CHUA NHAT XXVII THUONG NIEN - NAM B

BAI POC I: St 2: 18-24

Trich sach Sang The.

Chuala Thién Chua phan: "Dan 6ng d mot minh khong tot. Ta
hay tao dung chon6é mot noi trg giong nhuné". Sau khilay bun
dat dung nén moi thu vat dudi dat va toan thé chim chéc trén
troi, Thién Chuaa dan dén trude mat Adam dé coi 6ng goi chung
thé nao, va sinh vat nao Adam goi, thi chinh d6 1a tén né. Adam
lién dat tén cho moi stc vat, chim tréi va muéng thu. Nhung
Adam khong gap mot ngudi noi trg giong nhu minh.

Vay Thién Chua khién cho Adam ngu say, va khi 6ng dang
ngu, Ngudi lay mot xuong sudn ctia 6ng, va dap thit lai. Thién
Chua lam cho chiéc xudng sudn da lay tii Adam tré thanh
ngudi dan ba, réi dan dén Adam. Adam lién noéi: "Bay gic day
xuong bdi xuong toi va thit bdi thit téi. Ngudi nay sé€ dudgc goi la
nguoi ni, vi béi ngudi nam mara". Vi thé, ngudi dan 6ng s€ lia
bé cha me ma két hgp véi vd minh, va cd hai nén moét than thé.
Do lalsi Chua.



BAI POC II: Dt 2: 9-11

Trich thu gti tin htu Do-thai.

Anh em than mén, Pang trong mot thdi gian bi ha xudéng kém
cac Thién Than, la Dtic Giésu, ching ta thay Ngudi dudc triéu
thién vinh quang va danh du vi cudc ti nan ctia Ngudi, dé nho
on Thién Chua, Ngudi chiu chét thay cho moi ngudi. Qua vay,
that la thich hgp viéc Chua la nguyén nhan va cang dich moi
vat, da dan dua nhiéu con cai dén vinh quang va da lay cudc
kho nan ma lam cho Pang dem lai on ctiu réi dudc hoan hao.
Vi chung, bang thanh hoa va nhiing ngudi dugc thanh hoa,
tat cad deu do mot ngudn géc. Vi thé, Ngusi khong ho then goi
hola anh em.

Do lalsi Chua.



SECOND READING: Heb 2: 9-11

Areading from the Letter to the Hebrews.

Brothers and sisters:

He "for a little while" was made "lower than the angels, "
that by the grace of God he might taste death for everyone.
For it was fitting that he, for whom and through whom all
things exist, in bringing many children to glory, should make
the leader to their salvation perfect through suffering.

He who consecrates and those who are being consecrated
all have one origin.

Therefore, he is not ashamed to call them “brothers.”

bo laloi Chua.



